
 

 

 

 

 
  

Nagsimula na ang Count down hanggang sa Graduation! 
卒業までのカウントダウンを開始しました！ 

 卒業までの登校日が少なくなってきました。小学校卒業と中学校入学が目の前まで来ています。残された日々

のテーマは「感謝」です。６年間お世話になった岩田小学校や友達，後輩に感謝の気持ちをもって過ごしたいと

思います。また，学習のまとめをして，中学校での学習に移行する準備をしていきます。 

 

 

 

 

月 火 水 木 金 土 日 

29 30 31 ２/1 2 3 4 

 ・全校朝会 

・（の） 

 ・５時間授業 

・通学団会 

・通学団下校 

・（の） 

・（の）   

5 6 7 8 9 10 １1 

 ・Grade 6 

Orientation for 

new Junior 

high ６年中学説

明会 

・（の） 

 ・委員会 ・（の）  建国

記念

の日 

１2 １3 14 15 16 17 18 

振替休日 ・（の）  ・授業公開  

・地区別懇談会 

・５年６年 ｽﾏﾎ・ｹｰ

ﾀｲ安全教室 

・（の） 

・（の）   

１9 20 21 22 23 24 25 

 ・（の） 

 

 ・クラブ（最終） 天皇誕生日   

26 ２7 ２8 ２9 3/1 2 3 

 ・（の） ・全校朝会 ・5時間授業 

・通学団会 

・通学団下校 

・（の） 

・ありがとう６年生

の会 
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〇 Orientation for new Junior High School (Toyo Junior high, Toyooka Junior high) 

   Paki-check ang mga impormasyon mula sa dalawang paaralan ng Junior high na pinadala 

sa inyo noong nakaraang araw bago dumalo sa mismong araw ng kaganapan. Kung sakaling 

hindi makakadalo ang magulang mangyaring makipag ugnayan sa paaralan ng Iwata Elem. 

school sa telepono na (61-2607). Ang batang hindi makakadalo sa orientation na mag aaral 

ng iwata Elem. school ay mag self-study sa paaralan at uuwi ng alas 3 ng hapon. 

中学校入学説明会（東陽中・豊岡中） 
  先日，両中学校から配付された案内をご確認の上，ご参加ください。当日，保護者のかたが欠席される場合は，岩

田小学校（℡ 61-2607）に連絡をお願いいたします。 

  説明会に参加しない児童は，岩田小学校で自習をして，１５時に下校します。 

 

〇 Impormasyon tungkol sa Challenge Test チャレンジテストについて 

  Araw at Oras   Math:  Feb. 16 (Fri)    4th period  

             Japanese:  Feb. 22 (Thu)   2nd period 
日時             算数：  ２月１６日（金）    ４時間目 

国語：  ２月２２日（木）２時間目 

Mga saklaw: Math: 3rd semester ng Keisan sukiru (calculation skill) all, 50 questions. 

       Japanese: 3rd semester Kanji skill all, 100 questions. 

                ※ Passing score: 90 points. 
範囲 算数：計算スキル３学期 すべて  範囲から５０問出題します 
    国語：漢字スキル３学期 すべて  範囲から１００問出題します。  ※合格点は９０点です。 

〇 ２月・３月に、ラーケーションの取得を予定されている方々への連絡 
 

ラーケーション取得に伴い、給食カットを希望される場合は、年度末の会計業務の関係で、２月９日（金）までに申

請してください。ご協力をお願いします。 

なお、２月９日以降でも、ラケーションの取得と事前の申請（授業日で５日前まで）による給食カットは可能です。 

 

＜ポルトガル語＞ 

Aos que estao programando para pedir o raakeesyon nos meses de fevereiro e marco 
 
Quando fizer o pedido de raakeesyon, e quiser que cancele a merenda somente neste dia 

favor fazer o pedido na escola ate o dia 9 de fevereiro(sexta), por motivo do fechamento do 
ano letivo. Contamos com a sua compreensao e colaboracao. 
 

 

<タガログ語＞ 

 

Makipag ugnayan kung nais kumuha ng schedule ng Recreation sa Pebrero at Marso. 
 
Mangyaring mag apply hanggang Pebrero 9 (Fri) lamang Kung nais ipaputol ang school 
lunch dahil sa Recreation at dahil na rin may kaugnayan ito sa trabaho ng pagkukwenta sa 
pagtatapos ng taon ng fiscal year. Maraming salamat sa inyong pakikipagtulungan. 

 

 

 


